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LÁNYOK AZ EGYETEMEN.

A l á n y o k  egyetem re já rn a k  
S nem  tetszenek m inden  tanárnak ,
M ert nem  is csinosak m indnyájan, 
H anem  csak egynehányan.

H át egynehányt csak m egtűrnének  
A kis ham is nagyképü vének ;
Sőt e nehány  m indig  jeles,
Mély tud o m án y ra  érdem es.

Hanem  a sok szegény csúnyácska,
Kin nem  feszül jó l fess ruhácska,
Ki éjszakon s délen lapos —
Az hogy lehetne alapos ?

Az: egyetem ről jo b b  odább áll 
És m egm arad  főzőkanálnál,
És férjhez m én szép csendesen 
S szül, szoptat nőként rendesen.

S hogy m ind  az ilyenek belássák 
A nő m agasztos h ivatását,
Ne nyerjenek  tanár-kegyet 
S ne b iztató  »jeles« jegyet.

Kom oly m in istere  a tannak  
Ha bajt szüntethet, örül annak.
S k iada tik  a re n d e le t:
Ki nem  je les  nő, elm ehet!

Sok nem  jeleske szive vérez:
Hisz főzne ő és m enne férjhez.
De m it csináljon  a  szegény?
N incs főzni m it s nincs vőlegény.

Szép a szülés, a szoptatás,
Szép m ind  a női hivatás,
De ezt sem érik  el m indnyájan,
H anem  csak egynehányan.

E  té re n  is jo b b  a je lesn ek ; —
M ert férfiak ha  nő t keresnek.
Vesznek csinost vagy hozom ányost — 
Szegény csúnyákból m i lesz m ár m ost?

Vizsgán se lesznek jelesek, 
H ym en-hirben sem  jegyesek.
Szegények s csúnyák m ernek len n i?  — 
Hát ne legyen belőlük sem m i!

N yila tkozat.

Alulírott, alaptalan rágalomnak deklarálom 
azt a hirt, hogy a kezelésem alatt álló betegek
nek operálás után a szájukban felejtem a fog- 
huzó szerszámot. E z a szerencsétlen tévedés hosszú 
prakszisom alatt csupán egyszer fordult elő, akkor 
sem járt semmi veszedelemmel, mert a pácziensem 
lenyelte a szerszámot. Sok lap ezzel az ügygyei 
kapcsolatban azt a hirt koholta, hogy egy ilyen 
foghuzó-vas öt kilót nyom. Kijelentem, hogy a 
legnehezebb vas sincsen több fél kilónál s igy semmi 
ok a túlságos félelemre.

D r. s z á j tá th i R á n th ó  P á l
fog- és szájmiioész.

A  l i a o j a n g i  c s a t a .
—  Rarcztéri tudósítónktól. —

^ Liaojang ostrománál az oroszok ismét megmu
tatták, mennnyire birtokában vannak a modern hadi
tudomány minden titkának. Folyton újabb és újabb 
cselfogásokkal vezették tévútra az ostromló japán had
testeket. E  cselfogások oly annyira meglepőek és 
ujszerüek voltak, hogy a modern harczászat történeté
ben bizonyára maradandó nyomot hagynak, mindenkor 
követendő példával szolgálván a késő utókornak.

így többek közt a sánczokról seprünyelekre 
erősitett rongyokat dobáltak le, hogy a japánok ezeket 
boszorkányoknak vélvén, a tüzelést e ponton beszün
tessék. Az oroszok e furfangos terve fényesen be is 
vált, amennyiben a japánok a tüzelést e helyen megszün
tetvén, más oldalról fogtak az ostromhoz és az erődöt 
más oldalról vették be.

Majd, hogy a japánokat a győzelem iluziójába 
ringassák, minden vonalon megfutamodtak. A japán 
csakugyan ráment a lépre és üldözni kezdte az oroszt. 
Persze az orosz utóbb, amikor már sikerült elmene
külnie, jót nevetett a naiv japánon.

Az sem volt utolsó dolog, hogy egy csomó 
tiszt és katona szándékosan japán fogságba került. 
A japánok persze nem is álmodtak arról, hogy ez is 
csak cselvetés: az oroszok a foglyok eltartásával 
akarnak a japánoknak költségeket szerezni, hadd 
fogyjon a háborúra szánt pénz! Föltűnt, hogy orosz 
részről annyi ember esett el. Persze ez is cselfogás, 
bár más irányú. Ezek attól féltek, hogy a háború 
lezajlása után haza kell majd menniük. Hogy ezt 
elkerüljék, azért alkalmazták ezt a furfangos kibúvót, 
amelynek révén örökre Mandzsúriában maradhatnak.

Az oroszok most már csak Port-A rthur elestét 
várják, hogy újabb cselfogásaikkal meglepjék a világot. 
Mert azt mondanom sem keli, hogy ha Port-A rthur 
elesik, az sem lesz egyéb orosz cselfogásnál.
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A  tu d á s  fája

A kertész. ~  E ddig  c s a k  a  fiuk  lo p tá k  az  a lm át, m o s t m á r  a  lá n y o k  is ú g y  
ideszok tak , h o g y  n e m  b íro k  ve lük .
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KÉT GÉNIUSZ.
...., — Kölcsey nyomán. —

Pénzügy rögös határain 
Két géninsz rezet t 

t'elleg borulván utjain,
Xyiijt inindenik kezet.

Be bár mosol}g biztatva rád.
Olcsó hitelt egyik sem á d :

B a n k  és Szövetkezet.

Pjabb emez, régibb amaz —
S gyűlést gyűlésre tart.

Itt s ott nagy ur szaval s szavaz 
S igy menti a magyart.

Szövetkezők kongresszusa.
Ott is folyik csak szó.tnsa 

S nem enyhít pénzzavart.

Szövetkező mágnás urak !
Beszélni: élvezet.

Be — .pénz beszél, kutya ngat“
S ur nem szól, ám — űzet.

Pénz köll nekünk, zsebünk ha pang. 
Pénzt 1 Pénzt! — a többi puszta hang s 

B a n k  vagy Szövetkezet.

K É F - R E J T Y É N Y .

Megfejtési határidő 1904. szeptember 25-e.
Jutalm a: az 1904-re szóló >Ex-Lex< naptárnak 

egy példánya.
A »Borsszem Jankó» 1918. (37.) számában közölt 

betü-rejtvények megfejtése:
I. Rimaszombat. — II. Letört nagyság.
A 322 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki: 

t  Szátzrégeni kaszinót Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1904-re szóló »Ex-Lex* -naptár egy 
példányát átveheti.

Harcztéri tudósítás,
ha a japánok az angol újságírókat a harcztérről 

kitiltják.
Liaojang, sept. 10.

A jól fölszerelt és élelemmel bőségesen ellátott 
orosz hadsereg fényes győzelmet aratott a lerongyolt 
és kiéhezett japán hordák fölött. Az oroszok lelkese
dése leírhatatlan.

*
Haj-aj-vaj, sept. 11.

A japán patkányok az ütközetet be se várva, 
gyáván megfutottak az orosz láttára. Kuropatkin 
nagyszerű taktikával a tengerbe szorította a japánokat. 
A sárgabőrüek egész ármádiája a vízbe fulladt,

♦
Port-Arthur, sept. 13.

Az orosz oroszlán egy csapással leverte a japán 
patkányt. Az utolsó sárgabőrüt ma dobták ki ebrudon 
Port-Arthurból az oroszok nagy mulatságára.

*

Tokio, sept. 14.
A diadalmas orosz Hotta uralkodik a japán 

vizeken. A mikádó ma titokban Amerikába szökött. 
Az ország kétségbe van esve. Sokan még reményked
nek, hogy a czár amnesztiát fog adni.

A  h étb ő l.
(K  o r c s m á b a n . )

— N o  e b b ő l a  b o r b ó l  s e m  is z o m  tö b b e t .  E t t ő l  
k in y í l ik  a  b ic s k a  a  g y o m r o m b a n .

—  A  g y o m r o d b a n  ?
— N o  ig e n ,  a m it  a  p r o f e s s z o r  u r  a s  o p e r á c z ió  

a lk a lm á v a l  o t t  f e le j t e t t .

A szerb koronázás előkészületei.
Belgráditól írjuk magunknak :
A koronázást rendező bizottság naponta gyülésez 

és serényen dolgozik.
Az utczák rossz köveit — ahol a koronázási menet 

végighalad —■ kiváltják a menet által nem érintendő 
utak jó köveivel.

A székesegyházat szorgalmasan tatarozzák. A bejára
tot drága szerb szőnyeggel takarták le, az oltárra pedig 
a rendes négy gyertya helyett ötöt helyeztek.

Minden ház falára nagy nemzeti szinü zászlót 
ragasztottak ki. A kereskedők kirakataiban mindenütt 
ott díszeleg egy a királyt ábrázoló képes-levelezőlap.

A három rendőr, ki az ünnepélyen részt fog venni, 
uj egyenruhát kap : az egyenruha megtekinthető a Grand 
Hotel külön szobájában.

A külföldi attachék szállásáról is gondoskodtak. 
Legtöbbje a király ebédlő- és fogadószobájában fog lakni; 
egynéhány pedig a városházán.

Még csak a tribünök építését nem kezdték meg. 
Ehhez a zsidóünnepek utón azonnal hozzálátnak, mert 
igy az imaházakból olcsó és kész padokhoz jutnak.
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A  balti flotta.

Balti flotta Kronstadtban  
Lubiczkol m agába;

Nagy a flotta, de nagyobb 
Boldogtalansága.

D okkok alján, piszm og el 
S a czár üzen rája:

Porl-Arturnál tönkre megy 
Keleti flottája.

Balti flotta felpattan,
Kelet fe lé  vágtat,

De m ár későn érkezik,
Csak rom halm azt láthat.

Elkeseredésében
Mi telhetik tőle?  —

Nagyot durant bombával 
Togo vas fejére.

Dr. Hühóthy Gerő
az ásvány vízajánlástan magántanára (saját szanatórium, 

saját szaklap stb.) bizalmas oktatásai.
»A csipesz egy nő 

hasában !< Ez az 
egész lárma égbe 
kiáltó hálátlansága 
a világnak, mellyel 
önnek egyet értenie 
nem szabad.

Mindenben Dol- 
lingernek van igaza! 
O bárom évig nem 
kereste a csipeszt, 
pedig az ő tulajdona 

volt. Mit keresik most rajta a halált? A beteget meg 
köllött operálni — hiszen azért hozták a klinikára. 
Meg aztán gondolkozzék csak egy kissé! Mi történt 
itt tulajdonképen és mi a tiszta, meztelen tényállás ? . . .  
Egy rosszindulatú daganat egy jóindulatú csipeszszel 
cseréltetett ki. S mi az eredmény? Három évi élet és 
három gyermek. Egyik nagyhírű barátom ugyanis, aki 
mint ingyenes törvényszéki orvosi szakértő a bírák 
között már is nagy hírre tett szert: ha nem is biztos
nak, de kizártnak sem tekinti, hogy a három gyermek 
és a benfelejtett csipesz között oki összefüggés talál
ható vagy legalább kereshető s már is kilátásba 
helyezte, hogy az esetleges tárgyalás alkalmával ezt 
önkészitette ábrákkal fogja ad oculos demonstrálni.

Ami engem illet: a gyakorlati életben szerzett 
tapasztalatok alapján bízvást állíthatom, hogy a nő 
halálát nem annyira a csipesz bennfelejtése, mint

5

inkább a csipesz eltávolítása okozta. Mig ugyanis az 
aczélból készült, tehát vasból való műszer a hasban 
volt s abból felszívódás utján vasrészecskék juthattak 
a vérbe: ez a vérszegény, rosszul táplált nőre erő
sítő, zsongitó hatással volt. Részben ennek tudható 
be a három gyermek is. Amely perczben azonban a 
csipeszt eltávolították, a vérképző és erősítő forrás 
bedugulván, az amúgy is has-üri gennyedésben szenvedő 
nőt ért catastropba elkerülhetetlenné vált.

Ez az én véleményem s fölöslegesnek tartom még 
azt a védekezést is, hogy száz meg száz operácziónál, 
ezer és ezer lekötésnél soha sem maradt benn csipesz.

Igaz, hogy nálam a sanatoriumban ilyesmi nem 
fordulhat elő, mert minden egyes műszer használat 
előtt hosszú, erős selyemfonállal az assistens sterilizált 
nyakára csomóztatik, s ha valamelyik bennfelejtetnék, 
dr. Spitzer esetleg három évre a beteghez lánczolva 
maradna, mely esetben törvényszéki ingyenes szakértő 
barátomnak a három szülés és csipesz közötti oki 
összefüggésre vonatkozólag egész positiv adatokat 
szolgáltathatna az orvosi tudománynak nagy hasznára.

A csipesz körül támadt hírlapi nyilatkozatok
kal pedig tapintatosan bánik el majd az erre min
denképen hivatott, eredményesen működő orvos-szö
vetség, s igy minden rendbe jön.

Maga azonban csak ezentúl is számolja meg 
műtét előtt a csipeszeket, hogy ha véletlenül egy-egy 
a műtét után hiányzani találna, legalább beállít
hassuk a beteg számlájába.

Csipesz-dalok.
Felejteni, felejteni,
Könnyű e szót kiejteni.
De — még műtők sem hiszik ezt —
Nehéz feledni egy csipeszt!

*

Ha bemegyek, ha bemegyek a kórházba,
A doktor, a tanár esik lázba.
Adok csókot, ö is húszszor ád . . .
Bennfelejti a gyomromban a kusztorát.

*

Fekete szem éjszakája,
A zöld hályog esett rája.
Hány csipesz van, mondd meg nékem igazán, 
A hasadnak üregében, Zsófikám?

*
Sújt az átok, mert a fogam fáj,
S megnőtt bennem a lép és a máj.
Szivem is fáj s a hasam hasad:
Lenyeltem a foghuzó vasat.

*

Zöld a kökény, majd megkékül,
Mi a doktor csipesz nélkül ?

Aludj babám aludjál,
Soha fel ne virradjál :
Narkotizálva vagy már.

B o r s s z e m  J a n k ó
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Szerbiában kormányválság.
Szerbiában kormányválság1,
M ár a lapok publikálják.
Bár ily válság o tt nem ritka  
S bár még ez tán  Péter titka.

Milyen lesz az nj kabinet,
A hont melyik párt menti meg, 
Mérsékelt vagy radikális —
Találgatják nagyba máris.

Hogy kik lesznek s mi az elvők 
S hogy ki lesz a kormányéinak.
Nem tudom ; de sejtem rég én,
Hogy vics lesz a nevük végén.

A P R Ó J H I R E K .
X  Apponyi Albert gr. elhatározta, hogy az 

Egyesült Államokban marad az elnökválasztásig. Az 
amerikai tiszta választásokat a hely színén akarja 
tanulmányozni.

* * *
Herczeg Ferencz holt versenyben jött be 

a Házba. Mindegy, csakhogy ott van. Nem csak helye 
van ott, hanem ott van a helye.

* * *
X 813 ezer lakója van Budapestnek. Minden 

erőnkből igyekeznünk kell, hogy a legközelebbi nép- 
számláláskor kilegyen a kerek millió. Honfiak és 
honleányok! Ne várjatok külön felszólítást. Reméljük, 
hogy a milliomodik lakos nagy állami jutalomban 
részesül.

* * *
X  Nagy Ferencz képviselő F.-Vissón meglá

togatta választóit, akik tiszteletére lakomát rendez
tek. Nagy Ferencz az első fogás után egy óra hosszáig 
tarto tt pohárköszöntő alakjában mondta el beszámoló
ját. A hatás különböző volt. A választók a beszédet 
melegen fogadták, ellenben a túrós csuszát hidegen 
ették.

* * *

/ '  Lujza koburgi herczegnő Párisban egy elő
kelőségnek azt beszélte, hogy közte és Mattasich ur 
között tisztán csak ideális barátság van és az a közös 
érdek, hogy ügyüket egymás segélyével tisztázzák. 
»Mattasich — mondja a herczegnő — néha meghívást 
kap az én társaságomhoz, hogy velünk együtt vacso
rázzon, de vacsora után Mattasich ur azonnal távo
zik*. — Hogyan is énekli a Sábában a női kórus? 
így valahogy: » Vissza jő  . . .«

* * *
® Berzeviczy Albert vallás- és közoktatás- 

ügyi minister legutóbbi rendeletében szigorúan eltil
totta a tanítókat az iszákosságtól. Ez a tilalom azon
ban nem vonatkozik ama tanítókra, akik a tanítói 
congressusok alkalmából ő exjának dicsőségéért és 
jóvoltáért isznak.

Szeptember 18.

O  Stilszerüség. A  Bécsben ülésező nemzetközi 
újságírói congressus tiszteletére az Operaházban dísz
előadás volt. Nagy leleményességgel Stransz operette- 
jét, a »Böregér« czimüt adták elő. Szerencsés volt a 
választás. Az újságíró tényleg hasonlít a denevérhez. 
Az is többnyire éjjel működik, aztán hol mint a 
madár a magasban repül, hol pedig mint az egér a 
földön turkál. De az is meglehet, hogy azért válasz
tották díszelőadásnak éppen a »Denevért«, hogy a 
magas körök emlékeztessék a skriblereket a ‘kedélyes 
fogház «-ra.

* *  *

X A közoktatásügyi minister csak a »jelesen 
érett« hölgyeket bocsátja ezentúl az egyetemre. De 
Berzeviczy a szegény leányok följajdulása folytán 
megígérte, hogy a rendeletet »átüzenetileg« enyhén fogja 
végrehajtatni. Azaz, hogy a visszautasító végzéseket 
illatos, rózsaszinü leveleken, avagy színes anzikszon 
közlik majd a kis lányokkal.

* * *
A bécsi sajtó-congressus megnyitásakor 

Kiirber lovag osztrák ministerelnök ur dicsőítvén a 
sajtót, többek között azt fejtegette, hogy a sajtó áldá
sos működése teljesen megszüntette az hidegen* fogal
mát. Ez az áldásos működés csak valami egészen uj 
keletű lehet, mert Tisza István gr. szerint ez év 
tavaszán még volt »előkelő idegen«.

* * *
=  A dohány és szesz nélküli felekezet terje

dése ellen Lakács László pénzügyminister megtette a 
kellő óvó intézkedéseket. Ki merne rágondolni, mi lenne 
sokat sújtott hazánkból, ha az előirányzott dohány- és 
szeszjövedékek sem folynának be. Isten óvja nagy 
csapástól mi szegény hazánkat!

* * *
S  Meghalt a jó öreg Marad. De Abdul Hamid 

a palota-forradalomtól rettegő padisah, nem hitt az 
orvosoknak és maga elé hozatta a holttestet. Mikor 
aztán személyesen meggyőződött arról, hogy csak
ugyan testvére a halott, ráborult a tetemre és hango
san zokogott — az örömtől.

* * *
X Péter király öcssét Arzén herczeget — akit 

Karagyorgyevics Milánnak is szoktak nevezni — 
az orosz czár alezredessé léptette elő. Nem tudjuk, 
hogy mennyi pezsgőt ürített a herczeg az oroszokra, 
de sejtjük, hogy spkat. .  . Mert a pezsgőgyárosok 
províziója mindenesetre jobban kellett neki, mint az 
előléptetés.

* * *
A magyar delegátusok Amerikában vidám napokat

élnek. New-York bán a (í raiid Central Palaceban 8000 ember 
jelent meg a díszközgyűlésen. Az amerikai magyarok lelkese
dése akkora volt, hogy Apponyi Albert gr. és Hock János után 
még Kubik Béla urat, is akartuk hallani. Kubik képviselő ur 
azonban szerénységből nem fitogtatta ékesszólását. De annyi 
szolgálatot mégis tett a hazának, hogy nem olvasta meg a 
jelenlevőket a határozatképesség szem]>ontjából, mert készséggel 
elismerte, hogy száznál többen vannak jelen.
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A BÉCSI SAJTÓ-KONGRESSZUS.

A magyarok. — Az, hogy a po lgárm ester u r  behuny ja  a szemét, az m ég nem  olyan nagy 
baj. Nagyobb baj, hogy aztán  m egin t kinyitja.
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A z én dala im ból.
— S zü re ti da l. —

Hej szüret lesz már mahónap : 
Szürete sok száz akónak.
De én arra nem születtem, 
Hogy vigadjak szép szüretben.

Nem jó  a lé valamig must, 
Nem csinálok arra rigmust; 
Csak akkor jó, akkor flnum, 
Ha kiforr már, ha bor, vinum.

Éhenbeögghöm, hü czimbo- 
rám,

A számunkra nincs szinbor 
ám l

Nem szól nekünk: *klipity- 
klapatyi,

Szomjunk aqua csititja csak.

— B ik a n y á l.  —
Minden múlandó e világon; 
Mily gyorsan elmúlik a nyár t 
Még méhe döngicsél virágon,
S már leng a légben bikanyál.

Fantázim virágos kertje, 
Kolbászos hentes-kirakat :
Terád verset csinálok persze,
S ez bánatomból kiragad. S

S ha képzeletnek fürge méhe 
Disznóságokról vissza száll:
Oh, nemcsak légben tűn elémbe 
A földön is van bikanyál.

— D al a  s z ü v a le k f  á rró l. —
Fütyül a szél, az idő már 

őszre já r ;
Szilvalekvárt, szép Malákném, 

Főz-e már?

Budapestnél nincs e földön 
Szebb város;

Fájin étel, hej, a szilva- 
Lekváros.

Sőt a csók is jobb izü úgy, 
Kis hamis,

Az ajakán ha van babám
Szilvaíz.

.A. vízpazarlás ellen.

Kajlinger Mihály fővárosi vizvezér keservesen 
panaszkodik, hogy sehol a világon annyi vizet nem 
pocsékolnak el, mint Budapesten.

Erről a bajról tenni kell. Csak utána kell járni, 
mindjárt megtalálják, hol a hiba:

A bor- és tej-iparosok rabolatoriumában tömér
dek vizet pancsolnak el évenként, amely nem áll többé 
a vizfogyasztók rendelkezésére.

Az utczaöntözők is tömérdek vizet fecsérelnek 
el, mert rend szerint nem csak az utczákat locsolják, 
hanem azokat a járókelőket is nyakon öntik, akik 
már különben is megmosakodtak.

A Lipótváros környékén mutatkozó tömeges 
áttérés is vízpazarlásnak minősíthető. Az erre a czélra 
elhasznált viz még a > zsidó* nevet se mossa le, legföl
jebb »kikeresztelkedett zsidóé foltot ejt az illetőn.

A fenti eseteket ajáljuk Kajlinger Mihály ur 
figyelmébe a vizpocsékolás meggátlása czéljából.

a „PORSSzcn ja h k ó" tAkciója.
Utazás a csipesz körül.

— Saját kiküldött tudósitónktól. —

Egy szegedi asszony — mint azt az újságok 
megirták — abba halt bele, hogy bárom évvel ezelőtt, 
műtét alkalmával egy orvosi csipeszt felejtett benne 
az operatőr. Az orvosi szórakozottságnak nem ez az 
egyetlen példánya. Alkalmam volt erről több hírneves 
orvos-professzorral beszélgetni.

P. tanár véleményé ez :
— Az eset jelentéktelen. Én 1887-ben megope

ráltam egy milliomost és a sebben felejtettem a tanár
segédemet A milliomos meghalt ugyan, de a tanár
segéd ma is él. Ma már tanár, ma már ő is felejt.

Z. tanár ezeket mondta:
— Az eset jelentéktelen. Nekem volt egy kolle

gám, aki nem egy kis csipeszt, hanem egy kis csibészt 
felejtett egy asszonyban. Én viszont egy urnák a

hasüregében felejtettem a klakkczilinderemet, amely 
lélekzet-vételnél kirugódik s aztán visszaugrik. A paczi- 
ensnek pedig kutyabaja.

L. tanár szomorúan fogadott:
— Uram, a feledékenységemnek köszönhetem 

azt, hogy szegény ember vagyok. Egy operáczió alkal
mával a beteg mellkasában felejtettem a sorsjegyemet. 
S tudja mi történt? A sorsjegyet kihúzták. De mit 
értem vele, ha én nem tudtam kihúzni a sorsjegyet 
a pacziensből, aki bele halt volna ebbe az operáczióba. 
És ez az ember él s nekem látnom kell, hogyan sétál 
az utczán az én főnyereményemmel!

A. tanár azt mondta:
— Minden tudós szórakozott. Én egy ízben 

beleejtettem egy kisasszony gyomrába a villamos zseb
lámpást. O nagysága azóta világit, mintha rádium ember 
volna. Egy kollégám pedig egy asszonyon műtétet vég
zett és benne felejtette az operatőr kabátját. De szeren
csére újabb operáczió nélkül kapta vissza, az újszülött 
kabátban jött a világra. Nekem van például egy
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A het'czegnő vacsorái.
— Románcz. —

E g y  fő h a d n a g y , d erék , előkelő ,
M á r  n em  a k tív , ő sapán  nép fö lke lő . 

M in d en  estén  o tthon le fek sz ik  
É s  m in d e n  reggel fö lk e l ő.

É s  m in d e n  reggel k a p  eg y  levelet:
>M a vacsorázn i óha jtok  veled,

D e a z tá n  m en n e d  kell, k u ty u sk á m ,  
M ih e ly t a z  ételt lenye led  !*

M ih e ly t a z  ételt le n ye li tehá t,
M egy  a  lovag  s n em  v á r ja  a  theát.

Csókot a  h a rcz ia s  b a ju szra  
Szivének  hö lgye m ost n e m  á d .

M ive l e hö lgy  m ost — tu d n i i l l ik  a z t ! — 
S o u p er u tá n  m ellő zi a  v ig a szt,

A m it  m eg á d  szerelm esének  
Az ú r i  hö lgy  csa k  ú g y ,  m in t  a  p a ra sz t.

A  sok ú jsá g  m e g ír ja : M ily  dicső,
H o g y  b á r  nevének a  végén  »ic«« ő :  

Á g y ú v a l sem  lehet m a ra sz tn i ,  
ffe n i ta r t ja  v issza  se m m i cső!<

ffe m  ta r t ja  v issza , m e r t a z  á tkozo tt 
E tik e tté r t m in d e n t fö lá ld o zo tt:

A  rózsás tété fí tété souperkon  
A  m e n ü  ren d je  változott.

A  m e n ü  m ost n em  az, m in t  a z  elő tt;  
H o g y  m eg  ne szó ljá k  a  herczeg i n ő t:

M i régen  a  souper  után jö tt ,
A z t tá la l já k  m o st vacsora  — e lő t t . . .

Takarmányhiány.

— B a h , fog a  n a g y s á g o s  u r  a d d ig  b ifszte- 
k e t enn i.

pacziensem, aki tiz év óta ketyeg. Tudniillik egy kollé
gám benne felejtett egy fali-órát, amelyet minden 
huszonöt évben egyszer köll felhúzni. Most még várunk 
15 évig, amig lejár; aztán kivesszük az órát.

Az orvosi szórakozottság legfényesebb példáját 
X. professzor mondta el:

— N. tanárnak volt egy betege. Meg akarta 
operálni, de elfelejtette. Ez a beteg meggyógyult.

— Zionista próféta Budapesten. —

Speicher alpróféta igy szólt a néphez:
— Halljátok oh népek, mit izén tinéktek II. 

Illés próféta:
Egy az Isten és II . Illés az ő prófétája.
Ne csináljatok magatoknak faragott képet se 

tajtékból, se gipszből, se pediglen cserépből. Ne for
máljatok pipát és ne tömjétek meg azt dohánnyal.

Mert a dohány szaga gyűlöletes az Ur előtt. Bizony, 
bizony mondom tinéktek, hogy a dohány az ördög 
tömjénje. Irtózzatok azért a dohánytól, mint ördög a 
tömjéntől.

Ne igyatok se bort, se sört, se pálinkát. Semmi 
szeszes italt se igyatok. Mert a szeszes lehelet utá
latos az U r előtt. A  mi Urunk és Megváltónk ivott 
ugyan bort és tanítványainak is adott inni, mondván: 
Vegyétek és igyátok, mert ez az én vérem; — de ez 
volt az ő utolsó lakomája. Ti se igyatok bort, hanemha 
az utolsó lakomátokon.

Ha az Ur betegséggel büntet benneteket, ne 
hárítsátok el ezt magatokról, hogy orvos tanácsára 
mindenféle orvosságot alkalmazzatok. H a az Ur azt 
akarja, hogy felgyógyuljatok, fel is gyógyultok. Ha az 
U r azt akarja, hogy meghaljatok, meghaltok orvosi 
segedelem nélkül is.
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Vád Kuropatkin ellen.
Félve lessük, hogy mikor jön 

A nagy nap, a dies irae,
S nem hallik csak csetepaték 

S az utóvéd-harczok híre.

Liaojang napja után
Szünet állt be egy időre,

S mi nj harczot várunk mégis, 
Mámorosak vagyunk tőle.

A vértenger rémeitől
Ellágyuló szivünk retteg,

Se fitymáljuk, hogy nehányak 
S nem ezrek az elesettek.

Kuropatkin babérjait
Mindegyikünk megczibálja, 

Nem tetszik a lassúsága, 
Csigabiga taktikája.

Ne érts léire japán, muszka!
Nem akarunk mi megenni, 

De boszant, ha az újságban 
Nincsen szenzáczió semmi!

TÖNŐDÉS
SEIFFENSTEINER SOLOMONTUL.

0  Kotjaházy fű- 
szalgebirú, omi vatta 
voloho ed nojd on- 
teszemit, üreg nopjói
ban mekvakólto. Ed- 
szer sétál oz űri 
réz etiljével oz ótczán 
és mekszólitjo űtet 
oz üvi edkuri szam- 
széd, o Menáse és 
marija nekie: »Nü, 
hojd érzi mogát o te- 
kentetes oreság ?* — 
Mire rá o Kotjaházy, 

omi megüsmerte o Menüsét ul o hongját, így felelte: 
» Te vagy az, kedves szomszéd ? Megismertelek a szavad
ról. Hát látod, öreg, mire jutottam ? Nagy baj biz1 
ez /« — Erre rá o Menáse feleli: » Vigosztolódjon mogát 
o tekentetes oreság ovvol, hojd o j ú  Isten mekholgotott 
o kiinyürgísit. M indik osztot tetszete kivárd, hojd sak- 
sopán osztot érgyen el, hojd ed zsidód se ne láson tiibet 
mogo előtt. Nü, hát észtét el is tetszette érni: mást 
már ed je tim  ed zsidód se nem tetszik látni.* — Ősz- 
posz o herr fűn  Loéger bécsi polgármester oreság. 
O bécsi ój ságiról kangreszbo o herr fű n  Loéger oreság 
imperdenent beszédben osztot mondta, hojd ü o zsomá- 
liszt ereságakat behónt szümmel ödvüzli. Oz Isten 
segítsen o herr fűn  Loéger oreságt ohhoz rá, hojd oz 
emberi kar lekvéksü botáráig behónt szümmel ödvfízöl- 
hesen o zsornálisztokot.

Szeptember 18.

VENDÉGLŐBEN.

Vendég. — Engedjen meg Mátyás, de nem győzőm 
várni, hogy hozná már azt a borjuszeletet fejes salátával.

Pinceér. — Tessék türelemmel lenni I Mert ma 
hosszunap van és termeink zsúfolva vannak a zsidó ura- 
ságokkal.

Sajtóhiba.
A »Szép mosónő*, vagy a »Puczerájos bolt«, 

mely eddig minden este te lt házat csinált, hirtelen 
lekerült a műsorról. A váczi-utczai fehérnemű intézet 
bezáródott. A tüzrendészeti bizottság nagyon szűz- 
veszélyesnek találta.

Kérdés és felelet.
— Mi a neve az o lyan em bernek, ak i az ope- 

ráczió a lkalm ával a sebében fe le jte tt csipeszt nem  
adja vissza a professor u rn á k ?

— A nnak  a neve sebtolvaj.

Fületlen gomb.
— Mi a különbség egy orosz száműzött és egy urasági

inas között ?
_ V
— Az orosz száműzött Szibériába költözik, az urasági 

inas pedig libériába öltözik.
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K r i m i c s a u !

Mert az fenyeget, édes magyarom.
Ha nem járatod, nem kapod a lapot. 
Úgy bizony. Gondold meg s prenumerálj.

Borsszem Jankó.

Az 1904. év október 1-vel uj előfizetést 
nyitunk a »Borsszem Jankó«-ra.

A „ B O R S S Z E M  JANKÓ“ előfizetési á ra :

N e g y e d é v r e  ..... 4  b o r o n a ,
F é l é v r e ...............  8  k o r o n a .

Az előfizetési pénzt korona-értékben tessék 
beküldeni.

Az előfizetés mentői előbbi megújítását 
kérjük, hogy a szétküldésben késedelem ne áll
jon be.

A „Borsszem Jankó" kiadó-hivatala
Kerepesi-nt 54. sz. »Athenaeum«-épület.

J a n k ó  11

F öl Z ion ba!
Zion földnek szép határa! 

Meglátlak-e valahára f  
Merre járnak, merre kelnek 
Csak terólad énekelnek.
Hangos a Dob- s Királg-nlcza 
Van ott mos/ láz, hecze-hucza. 
Hat a jelszó, mint a bomba:
•Polgártársak! Föl Zionba !•

S megesküszik, Száli, Szidi:
Nincs szebb mini a Zion-Citg. 
Speicher dr. azt izente,
Fogytán van a regimentje 
Menjünk oda! Szebb, mint Paris. 
Ott az élet ideális :
Van ott hitel s nincsen adó — 
Oda vigg oh Mindenható!

Fel Zionba, oda már most! 
Hívjuk el még Zichy Jánost, 
Ratovszkyt, Kaas Ivor bárót, 
Klerikális mesgyén járót.
A teslvércsók szállna — vajha ! — 
Rituális ajkról-ajkra 
Olt nincsen bűn, nincs gravámen, 
Nosza föl Zionba ! Ámen !

Borbolya Bálint búböffenetei.
— Kájlinger vizatyamester 

afelől panaszkodik, hogy nagyon 
pocsékolják a vizet. Isten az 
atyám, ebben a dologban árta t
lanabb vagyok a ma született 
gyermeknél. Mert ezt megfürösz- 
tik, úgy pocsékolják rá a vizet. 
Én még fürdőre se pazarlóm 
az istenadtát, mer’ akkor volt 
utoljára viz rajtam, hogy mög- 
mártott a bába.

— Mikor az emberek nagyon elromlottak, az 
Isten özönvízzel pusztította el őket. A legborzasztóbb 
halál, amit csak elgondolhatok. De azután a sok vizért 
borral rekompenzálta az emberiséget. Imhol, most 
meg a nagy szárazságért szintén bort ád kárpótlásul. 
Dicsérem az Ur nevét.

Főtiszt. Reb M enákem Cziezeszbeiszer
szörnyű átkozódásai.

— Oz edjetemi prafesszer areság felejtsen o te 
hosodbo bent o paropliját!

— Szöljél te hárum esztendői vojódás otán ed 
pinczettet!

— A Loéger areság üdvözöljön tígedet behúnt 
sziimmel!
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M éltányos kérelem.
Flekk Salamont megoperálták. Szerencsétlenségére a 

mütő ur a hasában felejtette a csipeszt. Második operáczióra 
volt szükség. Ekkor meg a czvikkerjét felejtette Flekk Sala
monban a: operateur. Midőn harmadszor fektették az asztalra, 
a beteg ezzel a kéréssel fordult a híres tanárhoz :

— Nodságos ó r ! Kérem olásán, tessen ezentól gombra 
csinálni az operácziónl, hogy a hasamat ki és begombolhassam.

ZERKESZTŐIÜZENETE^
Vidéki hangok. Akad 

ott jobb is. Ennek az 
aktualitását nem nagyon 
látjuk. — Nagy-Károly.
Nem értjük. Mi ebben a 
humor? — Sz. A. Bizo
nyos, hogy Z. vásár- 

csarnoki főigazgató ur rosszul érvel. Szerinte azért van 
drágaság, mert az újságok Írnak róla. Körülbelül igy okosko
dott az egyszeri izraelita hittan-hallgató is, amikor azt mondta, 
hogy nyáron azért van meleg, mert télen fűtenek. Lám nyáron 
nem fűtenek, tehát télen hideg van. — Angyalka. Ha ön is 
abban a korban van már, hogy szépségversenyre indulhat: ám 
induljon. Csak ne tessék szem elől téveszteni, hogy a korbeli 
öregbedés nem jelenti a szépségbeli növekedést. — Z. K. Téved. 
A Madarász-kiállítás nem a kedves pátriárka, Józsi bácsira 
vonatkozik, ámbátor megérdemelné, hogy szeretettel járjanak 
a csodájára, de jelenti a kitűnő festő műveinek gyűjteményes 
kiállítását. — Lgny. A három közül az egyiket. A többi 
a lordai hasadékkal egykorú. — Bvd. Ügyes dolgok, bár 
az e heti nem elsőrangú. Mindazonáltal köszönjük. Kapunk 
öntől jobbat is. — »Ki a tökéletes ?« Nem közölhető. — 
Dr. H. A. Köszönjük. — E D. Akad közte használható is. — 
Hjncz. Dehogy nem! Csak ami a személyeskedés gyanújába 
keverhetne minket (önt is, a szerkesztőt is) azt tessék mellőzni. 
Ha az »Alktmny« rosszabbat nem olvasott felőlünk a mbdi 
újságban mint azt, hogy 65 ezikkben énekeltük meg annak a 
kedves helynek a dicsét: belenyugszunk. — R. D. Csak kom
mentárral élvezhetnék. A kommentár pedig megölője az élez
nek. — S. F. Látogasson el egyszer déltájban a szerkesztő
ségbe. — Gamma. A csipesze nem jól csípett. — Resurrexit. 
Pompásan gördülnek, de a csattanójuk gyönge. Jobban ki kell 
élezni. — Paganus. >Van avánzsomá az égben i s : a boldoggá 
avatottból lehet még szent is. Félő, hogy abban a tiszta magas
ságban is dönt a protekezió. JMiért ne közvetetlen Istenhez 
folyamodjunk bajunkban, miért keresni előbb a szentek szószó
lását? Van erre szükség a mindnyájunk kegyelmes atyjánál?* 
Miért hozzánk, miért nem inkább amoda fordul ön pogány 
észrevételeivel ? — T. F. Az uj forma erősen emlékeztet a 
régi cyclopediára. Válogatva. A többi rendben. — K. »Az apai 
tekintély szine előtt működő Rontó Pál árcsökkentő politikája 
seliogyse quadrál a közlemény diapasonjával,« mondaná tudós 
dr. Paszternák. Ez esetben a tanár umak van igaza. — 
S. B. Annak a színháznak maholnap még a sugólyukát is 
lefoglalják. — Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

5456

BUDAPEST 
II, Kossuth- 
Lajos-uteza 
14— 16*

Egyéves önkéntesek
legjobban és legolcsóbban szerezhetik 
be felszereléseiket az előnyösen ismert

BLDM ÉS TÁRSA
szerb királyi és József főherczeg üdv. szállítóinál.

Ha tszUI a haja, ne használjon mást, mint a  Stalla-vizat; ez nem
hajfestó, de oly vegyi hatású szer, mely a haj eredeti színét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Ara 2 korona. Zoltán Béla gyógy- 
tárában, V., Szabadság-tér, Sétatér-ntcza sarkán. 5630

S G H M ID L1?  GYŰRI
TElSZIN'-csoholádé
SZAVATOLT KITONŐ MINŐSÉGŰ ÉS 
AJÁNLATRA MÉLTÓ HONI GYÁRTMÁNY.

Főraktár Budapest részére: Erzsóbet-körút 4. szám.

P a p r ik á s

f  KOTÁNTI
Szintén érzi a nagy drága

ságot, de azért a s z e g e d i  

p ó z s a p a p r i k á t  egy

azon ár mellett árulja, mint 

annak idején. Budapesten a 

Teréz-köruti fő-, Keeskeméti- 

utczai fiók-üzletben és Sze

geden a Kárász-utczában.

H A R I S N Y A - K I R Á l  Y M  b u d a p e s t i Oz le t e  k i z á r ó l a g  t e b e z -k ö b p t  2.
I_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ § Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott i s  olcsó árak.
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TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

II H E R K U L E S "
Évek óta fényesen =  
kipróbált, költség nélküli

ü s e m e r ő ^ r v
vízszállításra, villanyos vilá
gításra, gépek hajtására. =

Prospektusokkal, felvilágosítással, költ
ségvet éssal, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. Dietrich S., Budapest,
V. k ér ., A k ad ém ia-u tcza  14. a z .

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZftLÉKEK 
SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK M * * ” .________________________________________________  GYOGYEREDMENYEKKEL

SZÉNSAVAS HŰTŐ-és JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK ‘L ê mések

PINCZEFELSZERELÉSI ŐZIKE EK, STANIOL-FALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN '9 m

Tömeggyártás, tehát olcsó 
árak. Kedvező fizetési felté
telek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és bérmentve küldetik.

S>r. Wagner és ̂ Jaráai
EGYESÜLT GYÁRAK U N T  BE TÉ TI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

r
Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

k r i s t á l y
ÁSVÁNYVÍZ

ÁRJEGYZÉK K ÍVÁNATRA MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. -  VIDÉKRE 26 
VAGY 60 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

SZT-LUKACS FÜRDŐ KÚTVÁL- 
W IW A LALÁT, BUDÁN,

M a g y a r  T a n s z e r k é s z it ó  In t é ze t
Buda pesten , vi., •  FELDMANN GYULA ei felső-erdősor  5.

Minden Irinyii iskola vezetőinek, tanárainak ée 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hasai, saját 

gyártmánya
fiz ik a i, t e r m é a z e tr a jz l, ch em ia l 

é a  g e o m e tr ia i,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nagyméltóeigu 
ügyi miniszterien

physlki

m. kir. vallás- és közoktatás
ia m  által 40,782. szám alatt tan
szerül engedélyezett

a la p fe ls z e r e lé s e m
az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető meg.

Physikai alapfelszerelésem használatához irt
6 Ívre terjedd 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS" minden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ŐVAKOOJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések Ingyen, bérmentve.

f „A m. kir. vallás- éa közoktatásügyi ministől 
a Feldmann Gy.-féle physikai és chemial tan- 
ssergyárat s üvegtechnikai intézetet az onemü 
A  beszerzési forrásokul ajánlott hasai czógek 

*  közé utólagosan felvette." Hív. Közi. X. II. 229.

r MAGYAR

F É M és l á m p a á r u -g y á r
' RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

BUDAPEST »  KŐBÁNYA l

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erő és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz
dasági gépeket és eszközöket te j sz á llítá sh o z , va j- és 
----------  sa jtg y á rtá sh o z  legelőnyösebben szállít az ----------

Első magyar tejgazdasági gép- és eszközgyár
FUCHS ÉS SCHLICHTER 2  =  Különlegesség : =  
Budapest, VI., Jász-utcza 7.

Ájulja légszesz- és 

villamos-csillárjait, 

petróleumlámpáit, 

fémdíszműtárgyait

*w*M
V 4 .T I T J V T T E T , Tejtelepek és tejszövetkezetek ál-V i k o i k t  v  x  x  a t .  tal termelt va:at évi M tés mei[ett, 
korlátlan mennyiségben, legnagyobb árakon veszünk á t . -----

Árjegyzékek, költség vet óiek, tervek Ingyen éa bérmentve.]

stb. e_
~G)

Raktárak Budapeatsn

II.. Fazekas-tír 1  
V., Gizella-fér 1. sz. 

IV, Teréz-körutl.sz. 
Vili, Ollői-ít 2. szám 

X., Jászberényi-út

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hőnfntások, üzemakadályok kizárva.

W +  SZÁMOS HIVATKOZÁS. 
Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
B U D A P B S T , VL, LÁ ZÁ B -U T C ZA 1. MZ.

AZ IPARM Ű VÉSZET
l / f t & I V I i r  3 kötetben. I. kötet 
Kllnl Yl / r  4 96 mümelléklettel, AU II I V lm 287 szövegképpel.
A -Magyar Iparművészeti Társulati meg
bízásából szerkeszti: B .Á T H  G Y Ö R G Y .
—  A H. és IH. kötet sajtó alatt van. -----
Egy-egy kötet ára diszkötésben 16 kor.

Kapható az -Athenaeum. r.-társ. könyvkiadó
hivatalánál BudapssL VII. ksr., Kerepasl-st 64.



iro d a lm i értesítés?

/A  VÉGIGTEKINTÜNK irodalm unk azon term ékein, m elyek a  tudom ányos m unkásság eredm ényeit a m űvelt nagy
íj közönséggel közvetítik , azt tapaszta ljuk , hogy hazánkban a rány ta lanu l csekély általánosan élvezhető, jó szín

i t  vonalon álló közérdekű m unka teljesiti ezt a fontos h ivatást. Folyóiratok és alapos m onográfiák nálunk  is hirdetik 
J ^  a k u ta tó  ész kisebb-nagyobb m éretű  v ivm ányait és a tudom ányok hatalm as fejlődését, de e fejlődés eredményei 

nehezen ju tnak  el a nagyközönség am a részéhez, mely alapos lelvilágositást, igazi műveltséget keres, de az t csakis 
é lv eze te s , művészi formában fogadja el. Az Athenaeum irodalm i és nyom dai részvénytársulat a m űvelt nagyközönség 
ezen igényeit szem elő tt ta rtv a ,

A M ŰVELTSÉG  KÖNYVTÁRA
cim a la t t  oly v á lla la to t indít meg, a mely az em beri m űveltség m inden ágára  k iterjed  és mindazok szükségletével számol, a kik 
ism ereteiket kiegészíteni, teljesebbé tenni kívánják. A Műveltség Könyvtára a m űvelt nagyközönséghez fordul és a tudományok 
népszerűsítésére törekszik, oly érte lm ű népszerűsítésére, mely az előadás egyszerűségével, az irodalm i a lak  könnyedségével 
álta lánosítja  az ism ereteket, az ism eretek körében azonban csakis tényekre, adatokra  és legújabb vívmányokra támaszkodik.

A m agyar közönséget nagy gazdasági és művelődési kérdések foglalkoztatják  és már köztudattá  vált, hogy nemzeti 
ideálja inkat csakis szellemi és anyagi gazdagodással tu d ju k  kiküzdeni. A Műveltség Könyvtára a reális és ideális ismere
tek  eme nagy kincsestára, m indkét irányban értékes ta r ta lm a t nyú jt az olvasóknak, a m ennyiben egyforma figyelmet 
fo rd it a techn ikai és egyéb reális tudom ányokra és a modern m űveltség kellékeihez tartozó irodalmi, történelmi és 
m űvészeti ism eretekre is.

A Műveltség Könyvtára első sorban m agyar szempontból tá rgyalja  az összes ismeretanyagot és épen nem fordítása 
vagy átü lte tése  valam ely külföldi irodalm i válla latnak, hanem  tervben és kiv itelben egyaránt eredeti munka, melyben a
hazai tudom ány legjelesebbjei m űködnek közre.

A Műveltség Könyvtára tizenkét nagyalakú kötetből áll, melyek kü lalakja is egyesíteni fogja a használhatóságot 
a művészi igényekkel. Ötezernél több szövegkép és fényes k iv ite lű  m űm elléklet fogja a munkát díszíteni és a képekben 
is első sorban a hazai viszonyok, hazai gazdasági és ip ari alkotások és vívmányok kerülnek bemutatásra. A Műveltség 
Könyvtárá nak első kötete  1804 végén jelenik meg és azután  4—6 havonkint következnek a további kötetek, úgy, hogy 
a teljes vá lla la t négy-öt év m úlva a közönség kezében lesz.

A Műveltség Könyvtárá-nak külseje a legkényesebb igényeket is kielégíti. Papírja famentes, betűi újak, kötése 
müizlé8sel készült. Az ily pazar k iállítású  tizenkét kö tetnek előfizetési ára 288 korona.

A „Műveltség Könyvtáráénak részletes tartalma a következő:
i. k ö tet . Az ember. Testi

------------------------  és
le lk i é le te , e g y é n i és fa j i  s a já t 

s á g a i. Szerkesztik A LE X A N D E R  
BERNÁT és LENHOSSÉK MIHÁLY.

ii kötet  a  V i l á g e g y e 
t e m  A  fö ld  s  a  c s il la g v ilá g
---------  fiz ik a i tü n e m é n y e in e k

is m e rte té se . írják C H O L N O K Y  
JENŐ és K Ö VESLIGETH Y RADÓ.

III. KÖTET. A föld. A löld
----------------- m ú lt ja ,

je le n e  és fe lfed e zés én e k  tö r té 

n e te . — írják CHOLNOKY JENŐ, 
LITTKE AURÉL, PAPP KÁROLY.

IV. KÖTET. Az élők világa.
Á lla t i  és n ö v é n y i é le t.

V. KÖTET. A t e c h n i k a
vívm ányai az utolsó 

száz év alatt, 
írják GAUL KÁROLY, GONDOS VIK
TOR, HENNYEY VILMOS, HOLLÓS 
JÓZSEF, JALSOVICZKY GÉZA, KAR- 
VÁZY ZSIGMOND, L IT S C H A U E R  
LAJOS, MÜHLWERTHI MÜLLER 
HUGÓ, MURAKÖZY KÁROLY, PFEI- 
FER IGNÁC, SCHIMANEK EMIL és 
WITTMANN FERENC.

A társadalom .VI. KÖTET.

A z  e m b e ri m ű velő d és, 
s á g i és ip a r i  é let. írja STEIN 
LAJOS, berni egyetemi tanár.

vii. k ö tet . Magyarország 
története. ltSÁDY1GNÁC

vili. Kötet . Az Ókor és w 
Középkor története.
írja  MÁRKI SÁNDOR.

ix  kötet  Az Ú jkor é s  
Legújabb Kor tör-
ténete. ír ja  m á r k i Sá n d o r .

x  k ö t e t , a  magyar & 
irodalom története.
Szerkeszti FERENCZI ZOLTÁN. -  
írják ENDRŐDI SÁNDOR, KARDOS 
ALBERT, KATONA LAJOS.

XI. KÖTET. A világ-
irodalom története.
Az emberiség szellemi életé
nek kapcsolatos áttekintése. — 
Szerkeszti ALEXANDER BERNÁT.

XII. KÖTET. A m ű v é sz e t
könyve. Tudnivalók a 

művészetek tör- 
olvasása előtt. A 

története a
té n e té n e k  
k é p ző m ű v é sz e te k  
le g r é g ib b  k o r tó l m áig . — írják 
LYKA KÁROLY és MALONYAY DEZSŐ

-1 „Műveltség Könyvtára“ az ATHENAEUM irodalmi és nyom dai részvénytársulat kiadásában 
jelenik meg és a hazai könyvkereskedelem útján lesz kapható.



Életrajzi adat,

» , . . Tehetsége korán nyilatkozott, úgy, hogy 
'ár ifjú korában tollal kereste kenyerét . . .«

jKOCK JÁ V O S IMAKÖNYVE rem ek szép  k iv ite lb en , 
kapható az „ATHEBAJBUM" réazv .-tárau lat kön yv

adóh ivatalában , Budapest, V II. kér., X erep esi-u t 54.

GYÜMÖLCS-ÉS SZŐLŐ-SAJTÓK
■ ■ HERCULES” folytonosan ható kettős emeltyű-szerke
zettel és nyomóerő szabályzóval a legmagasabb munka
képesség garantálva H yd raü lik u s sajtók  különösen magas 
nyomás és munkaképesség elérésére. S ző lő  é s  gyd m ölcs-  
zdzók é s  bogyó  m orzsolók . Teljesen felszerelt szüretelő ké
szülékek fekvöen és kocsira szerelve. Lé-sajtolók és a gyümölcslé 
eszitésére szolgáló bogyó

itok. Aszaló készülékek 
lO'ümölcs és főzelék asza
lásra, gyümölcs-vágó és há
mozó gépek, legújabb szer
kezetű szabad, Önműködő 
•'Syphonia” permetezők, 
hordozhatóén és kocsira 
szerelve a szőlők és fák 
permetezésére, a szegecs 
és torináncs, valamint a 
vértetü kiirtására; szőlő* 
ekék gyártatnak és szál
líttatnak jótállás mellett 
a legjobb kivitelben

MAYFARTH PH. ÉS TÁRSA
gazdasági gépgyárai, vas
öntödéje és ekegyára által 
BECS, II., Taborstrasse 71.
Kitüntetve 500 arany-, 
ezüst éremmel stb. Rész
letes árjegyzékek ingyen 
és bérmentve. Képviselők 
és viszontirusitók keres
tetnek. 5643

T IT Á N IA
KÖLTEM ÉNYEK

Irta: MARTOSFERENCZ
V ászonköt. 4  kor.

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhivatalában, Buda
pest, VII., Kerepesi út 54. sz.

=== PH  ~.TOS P Á B IS I  =  
eredeti fe lv é te lek , cariosa, 
leírás, katalógus 25 fill. vagy 
60  till.válaszbélyegért. Legfino
mabb mintaküldemény 5 K-tól 
feljebb. B E B X A T  & Cie Av. 
Parmentier 28 b. Paris 5654

V Í G *
V I L Á G
Irta: BÁRSONY I.

M ulattató  törté
netek, kalandok, 
adom ák ajvadász-, 
erdész- és  gazda
éle tb ő l, a fa lu  és a 
pu szta  v ilá g á b ó l.

Megrendelheti az 
ATHENAEUM r.-t. 
könyvkiadóhivata- 
lában, Budapesten, 
Kerep*si-ut54.sz.

és h a lh ó ly a g
óvó-különlegessé
gek, valódi fran- 
czia és amerikai 
gyártmány! Ere
deti csomagolás

ban! Orvosilag ajánlva, feltétlen biztos és ártal
matlan. Árak koronaértékben tuczatonként: 2, 
4,6,8,10,12. - Női óvszer „Pessarium oclusivum“ 
Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki.

AUTÓ VAGINAL SPRAY I
a legbiztosabb és legkényelme
sebb nói különlegesség ára 15 kor.

Legújabb képes árjegyzékeket, zárt borítékban, 
Alapítva 1878 titoktartás mellett küld : Alapítva 1878.
y r j  r j l  I orvos-sebészi mii- és kötszer-gyár
IVl I l  11 d i  Budapest, Koronaherczeg-u. 17. n
20 százalék engedmény, ki e hirdetésre hivatkozik, jg

Zeneautomatafo
MINŐÉN RENDSZERBEN -

wdofmT Arak ts
Cseküt Havi részietek Mellűt

x*' BtiD/trm.viióms cím 32. 4H
>«tna áajterttK nwmurtflainnn.^-^1̂

G L Ó B U S -
fémtisztitó kivonat

jobb an  tisz tit  
m in d e n  m á s  
f é n y e s í tő  =  
....— sz e r n é l.

BUDAPEST, VI., Gyár-utcza 10.
(Andrássy-ut és Király-utcza között.) 

■  Árjegyzék ingyen. Törvényesen védve.

Ac e t y l e n -
-  L Á M P Á K

kocsi, rúd, Spritzbogen, pózna, asztali, kerti,
—... . 1 -  udvari, istálló és kézi "-=

Acetylen-lám pák  
Automobil lámpák
éjjeli szántásoknál g ő z e k é k r e  
kiválóan alkalmasak, mert nappali 
fényt adnak. 5668

BÁRDI JÓZSEF



TQIihMim lilH.t.tu. Maliit.li él I87».

A legmegfelelőbb, legszebb

n á s z -  v a g y  n é v 
napi, szü letésnapi, 
jubileum i, alkalm i 
és ünnepi ajándék

egy életnagysága arczkép, mert nemcsak kellemes meg 
lepetésöl szolgál, hanem egyszersmind fal-, illetve szoba
dísznek alkalmas és örökös érték ű  m arad. Úgyis mint 
emlők (különösen m egh o ltak ró l) kiválóan alkalmas. Ezek 
az arczképek m in d en  beküldött fényképről, (sőt csopor
tokról is) elkészíttetnek. F ényképek te lje sen  épen  
v issza k ű ld e tn ek . A  legh ü b b  h a so n ló sá g é r t  é s  tar
tó s sá g é r t  te lje s  k ez e sség  v á lla lta t lk . Alak : 36:50 
centiméter. Ára 6 korona. Szállítási idő 40 nap. Száz meg 
száz elismerő-levél minden, még a legmagasabb körökből 
is ; bárkinek megtekintés végett megmatat tátik. 5637

BODASCHER SIGFRIED
k itü n te te tt a rc z k é p fe s té sz e ti  m űterem
B E C S , I I . ,  P R A T E R S T R A S S E  0 i .
r í u ó c  V Megtörtént, hogy ügynökök 
U v a o  1 jelentek meg a feleknél s 
meghatalmazás nélkül képviselőmként 
mutatkoztak be. Ezért m in d en k it  
ó v a  in tek  az i ly e n  em berek tól é  í 
k ije len tem , h o g y  sem  utazóm , 
sem  ü gyn ököm  n in csen . A ki meg
akarja ó v n i m a g á t károktól é s  jó l, 
sso lld a n  akarja  m a g á t k is z o lg á l
ta tn i, forduljon egész bizalommal 
k ö zv e tlen ü l a már 1879. óta fönnálló 
műtermemhez. Bécs, II., Praterstr.Öl.

A magy. királyi 

szabadalmazott 

és Tédjegyezett PORGO
a legenyhébb jóizii hashajtó

mely nemcsak felnőtteknek, 

de csecsemőknek is adható.

Biedert professor, titkos tanácsos, 
Tunnicliffe prof. londoni, Korányi 
prof., főrendiházi tag, budapesti, 
Lapponi prof., római stb. stb. 
világhírű orvostanárok által ren
delve és legmelegebben ajánlva. 5569

j l ic h ü Lk

MŐ!NT£Z£Táa£IÍ
IS ÁTOOM402TATS1AK.

Buzgón neki veti s vftnőlf 
A vésői,
Javít clichén míg nem késő. 
(Folyt, kör a  j ö v i  szám ban.)

C lisék, fényképek, 
ipari és kereske

delmi vállalatok ár
jegyzékeinek, folyó
iratoknak és tudo
mányos müveknek,
egy  és többszínű illustratiói 
cinkographiai utón való re
produkálásra k ifo g á s ta la n  
m űvészi kivitelben készít
tetnek. HázonkivUlifénykép- 

felvételek

HERBST SAMU
cínkogruphiai müintézete 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U. 8.
Teltfon szám  424 ^  

LONDON, W. C. STRAND Itt. 
PARIS, RUE d'ENGHIEN 21.

H  I B D E T H É N T .
Ezennel közhírré té te tik , hogy a Magyar Xir. Szabadalmazott Osztálysorsjáték (X IV . sorsjá ték) 6. osztályának

hozásai f. évi szeptember hó 27-től október 24-ig ta r ta tn a k  m eg, még pedig a következő napokon :

szeptember 27., 28., 29., 30. és október 3., 4., 6., 7., 8., 10., 11., 13., 14., 15., 17., 19., 20., 24.
A húzások m ind ig  déle lő tt 9 ó rakor kezdődnek és a  magyar királyi ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelen

létében nyilvánosan tö rténnek  a M. kir. szab. Osztálysorsjáték huzási termében (IV., Eskü-tér, bejárat a Dnna-utczáról).
A sorsjegyeknek a 6. osztályra való  m egújítása, a já ték te rv  szerint, m inden igény különbeni elvesztésének te rh e  a la tt , 1904. 
szeptember 20-ig  eszközlendő.

B udapest, 1904. évi szeptem ber hó 8-án.

M agyar K irályi Szabadalm azott Osztály so rsjá ték  Igazgatósága.
5654 Tolnay. H azay.



Falusi korcsm árosné

— Ehuii e ! Egyre avval nyaggatott a finánczos 
ur, fogvájót is tőgyek az asztalra. Töttem is, most meg 
mind a fődre hagyigyálják, úgy, hogy alig győzöm 
megest összesőprögetni és a tartójába visszatenni!

SZEHT-LUXiCSrOSDÓ GYÓOYPÜBDÖ, BUSA.
Természetes forró
meleg kénesforrá- 
sok, iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
zuhanymassage, 
vizgyógyintézetek, 
villanyfényfürdők, 

gőzfürdők, kő- és kádfürdők, gyógyviz-nszodak. Olcsó és gon
dos ellátás. Csnz, köszvény-, ideg-, bőrbajok stb. felől kimerítő 
prospektust ingyen küld a Szt -Lukácsfürdö igazgatósága Budán.

AZ ÚJSÁG
F Ü G G E T L E N  POLIT IKAI NAPILAP.

ELŐFIZETÉSI ARAKi

Egész évre 28 kor. Fél évre 14 kor.

nAZ ÚJSÁG11 kiadóhivatala: Budapest, VII. 
kerület, Kerepesi-ut 54. az. (Athenaeum-épület.)

___________________________ )

VALÓ
di franczla különleges
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze

rezhetők 5571

Budapest, VII. kerület.
Erzsébet-körut50.sz.
Részletes képes árjegy
zék ingyen és bérmentve.

Ml A „MÓRT ?
A „MORT“ po losk a irtó -szesz,
mely kiválóan sikerült vegyi Összetételénél fogva fölül
múlja az összes eddig létező szereket, amennyiben nem
csak a poloskát, hanem azok petéit is véglegesen kiirtja. 
A „ M O E T “ legcsekélyebb foltot sem hagy hátra, tehát még 
a legfinomabb bátoroknál és tapétáknál is bátran használ
ható. E g y  üveg  á r a  —.40, —.80 ,1 .80 , 2.50 és 5 korona.
Telefon 63—63. •  G yári r a k tá r :  •  Telefon 63—63.

M A J T H É N T I  BÉLA %2S££
BUDAPEST, IX., VAMHAZ-KaRUT IS.

Belvárosi lerakat t Irgang Kálmán, Sárkány- 
drogueria, Budapest, Egyetem-ntcza 11. szám.
K a p h ató  továbbá m inden jobb füszerüzletben. 5597

Photos érdekfeszitő felvételek 
természet után csak S kor. előle- 
gej beküldése ellenében posta
bélyegben vagy utalványon. 
W. A. G ábriel, B er lin  0 .37  
X a g a sln -s tr a a se  B l. 5590

1
n

RÓMA
agyalaku díszmű

az örök tárosról.

•

•

Irta: SCHOENER R.

Ára dísz- Q A  I  
kötésben Ő  ö  Z

m *' Megrendelhető az 
Athenaeum r.-t kónyv- 
kiadóhivatalában Buda
pest, VII. kér., Kere
pesi-ut 54. szám.

Cs. és'tir. kizár, szabadalmazott

SS V ILÁG ÍTÓ  ^  

K Á L Y H A -G Y Á R

K R É N I .  Székesfehérvár.
A jelenkor legjobb kályhái.

K ívá n a tra  kü ld ö k  ingyen és  
bérm entve kép es á rjegyzéke t

LEG SZEBB LEGJOBB LEGOLCSÓBB

PAP LAH PAP LAR PAP LAR

Összehajtható vaságy 3 db Aczélsodrony-ágybetét
kivehető matraczczal......IS.— | t részű tengerifü-matr
Jó rouge-paplan.......... .......  2.—
Jó satin-paplan..................  3.60
Atlaszcachmir-paplan ...... 4 80
Finom atl. kasmirpaplan... 6.75 I
Pólyapaplan.........................  1 40
Pólyapaplan-hnzat ..........  1.40
Pólyagummi-betét.............. —.50
Selyematlasz-paplan.........  8 .—  í
Fodros selyem atl. paplan 12 50 
Vászon ágylep. 1 széfben 1.20
Vászon paplanlepedő ....... 2.—  i
Flanel ágypokrócz ..........  1,60
Gyapjú ágypokrócz ..........  4.40
Valódi teveszőr ágypokr. 6.25 
Finom fehér tricot-takaró 
rój tóé ....................................  X -  !

GICHNER JÁNOS ^ it0̂ r u '•*-

frt
5.—

tengerifü-matracz 4.— 
3 részű afrique-matracz... 5.50
3 részű ször-matracz ......14 —
Tunisfüggöny 1 ablakra... 1.50 
űyapjnfflggőny 1 ablakra 4.— 
Csipkefüggöny 1 ablakra... 3.—
Drapéria 1 ablakra .......... 2.—
1 függönytartó (Karnis)... 1.60 
Görfuggönytartó (Kolletta)
1 ablakra ....„.................... 2 50
2 Eips ágy- és 1 asztalter. 3.50
2 Bouret ágy- és 1 > 5.50
lágyelőke tapestry-szóny. 1.50 
Nagy szobaszonyegek 2 frt 50

B U D A P E S T , W L  Z B B -,
íny és vasbutor stb. nagy raktára 

B B Z SB B B T -Z Ö B U T  30: s z .
á r jeg y zék e t k ív á n a tra  In gyen  és bérm entve küldök. V i
déki m egren d elések  p on tosan  eszközöltetnek . B em  tetsző  
á m k  k icseré lte tn ek  v a g y  a  pénz v lssxaad atik . 5594

iá ú É M á é ú ú á J á ú k kv.



LEGÚJABB SPECZIÁXIS Á R J E G Y Z É K

M O D E R N  V ÍZ V E Z E T É K E K R Ő L !
Pontos szerelőknek és építőmestereknek is.

Szivattyúk, Mlégmotorok,
-------------- -------: szelmotorok,
viztartányok, fürdőkádak, fürdő
kályhák, vízvezetékek, minden
féle czélra, minden kútmélység- 
hez, csövek és csapok. 5599

ELSŐ MAGYAR SZÉLMOTORGYÁR

LAKOS NÁNDOR
Budapest, VII. kér., Szövetség-utcza 3.
Tervet íelvételeK szakértő mérnöSöí által.

MADÁCH IMRE ÖSSZES MflVEI
H árom  kötet. B em ek diszkötésben ára ......  28  korona.
K apható az A thenaeum  r.-t. kön yvkiadóh ivata lában .

P O M P Á S A N  V A S A L T
fehérneműt könnyen nyerhetünk az amerikai

Brillans-fénykeményítővel
FRITZ SCHULZ jun. 
r.-t. Éger és Lipcse,
Csak „GLÓBUS" védjegy
gyet. valódi rózsaszínű cso- 
magb n 100 gr. tartalommal._________________ 5t>tí3

*pETÖFI-flLBUM

DÉNES B., B u d a p e s t

VI. k é r . ,  V á c z i- k ö r ú t  61. s z .
Branner és Klasek utóda PLEWA E. mér
nök cs. és kir. szab. gép- és motorgyárá
nak magyarországi vezérképv. és raktára.

Legújabb rendszerű 5572
Benzin-, gáz-, patrolin- és gőz-

M O T O R O K  2 - 1 0 0  H P
Benzin- és petrolin-

L O C O M O B IL O K  2 -2 0  H P
Ugyanezen motorok s?ivógáz-berendezés
sel ellátva az üzemköltséget lóerőnkint 
o és óránként 2—3 fillérrel leszállítják, o

Olcsó árak és kedvező fizetési feltételek.

Q Árjegyzék ingyen és bérmentve. O 

Szolid v idéki képviselők alkalmaztatnak.

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐN
MEZŐN
T ER M ÉSZ ET I ÉS 
VADÁSZATI KÉPEK

r ------ ^

Megrendelhető az =  
Athenaeum r.-t. könyv- 
kiadóhivatalában VII., 
Kerepesi-út 54. szám.

Csak m űvészeknek! Festők, szob
rászok, mérnökök, iparművészeti raj
zolóknak stb. En Costnm e d’Eve. 
Etudes de Nu feminin d'aprés Natúré. 
Album destiné, aux Artistes et aux 
Amateurs — Két sorozat á 5 külde
mény. 40x29>/« crn. alakú. Pompás 
akt-gyüjetmény. Művészi szabad féuy- 
tVlvétel-k, remekül visszaadva. Híres 
művészek elismerés- folytán, művé
szettel foglalkozóknak nélkülözi* ét
ién * £  Mintakép im : I. küldemény 
sorozat K 2-80. I>énmen»ve II. kül
demény sorozat K 2*80, bórmentve. 
I. küldemény sorodat I — V-ig K 12-60  
bérmentve. II. küldemenysorozat V-ig 
K 12-60 bérmentve. Af L, illetve 1J. 
telj- s sorozat művészi vászontömbben 
K 15-60 bérmentve. Utánvéttel *50 f. 
több portó. — Csak oly megvett delése- 
két intézhetek el, melyhez nyilatkozat 
csatolta* ik, hogy a kérek csak művészi 
o czélokra fognak felhasználtatni, o

Rich. Ecksten Nachf. Berlin W 57.
B Ü low strasse 51. B. J . 5558

ÉRDEKFESZITÖ  KÖNYVEK!

Dr. med. Sper A. Az újkor kéj- 
g-yilfcosai ..................  ára M. 3

— K oronás bűnösök ........  » > 3
— H ires  m éregkeverőnők • » 3
— B áthory E r z s é b e t ...... » » 3
— M arquis de Sade és a

so d om itaság  ...............  * » 3
M ind az ö t m ű egyszerre ren delve

12 m & r  k a.

Rheinhold Kiinger 'J S S S S il

je le n t m eg!

SZENDE DÁRDAI 0L6A

FORGÁCSOK
c im U  le f fu ia b b  e llte ssé -  
=  léses kötete. - . .

A díszes kötet 2 korona.

/ f

Kapható az 
.ATHENAEUM. 
Írod. és nyomdai 
r.-t. könyvkiadó- 
hivatalában, VII., 
Kerepesi-ut 54.



é s  h a l h ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 írt. C a p o tte s  vagy b o a tea  a m e r le  
(rövid) t,cz. 1.50 kr. P e r is o m a  (nj) h a v ib a j  alkalmával viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
N ő i ó v s z e r  » P essa rÍn m  o c ln s lv a m <  Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 fi t 50 kr. H e r e t a r t ő  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 frt. S é r v k ö tő  elsőrangú gyárt
mány (Dr. Ftirst-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tartalmazd mintagyüjtemóny 2 frt. F E IT E L  L IP Ő T .n á l. B é e s ,  I I . ,  C ie r n n i t a w o  15W . — Magvar levelezés 5564
T I T K O S
betegségek ellen legjobb szer a

ŐNTV A  HÁZASSÁGBÓL
3« érdekei képpel) Irta Bt. Belao.
Tökéletes tanácsadó házastár- 
iknak 50 érdekes képpel, Dr. 
íerzog-tól. Ára 1 K 90 f. Mind

jét könyv 3 K 20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtleben. 
Berlin 265. Meichiorstr. 31. 5608

AVADGALAMB
Elbeszélések. I r ta : Somogyi
Ernő. Ára .........  2 korona.
Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhivatalában.

Vadászok figyelmébe.
o § )

A szarvas és vadászata,
Irta és a huszonhét szí
nes képmellékletet raj
zolta J ta lka y  A dolf. 
József Ágost királyi fő
herceg úr ő csász. és 
királyi fenségének aján
lott mnnka. Áradiszkö-
tésben......... ...  1 0  kor.

Kapható ----
a kiadó ATHENAEUM rész
vénytársulatnál (Budapest, 
VII., Kerepesi-út 54. sz.) és 
minden könyvkereskedésben.

GUMMI-ÁRU
valamint kötszer szétküldés.

I Kérdezőskodések kéretnek. 
: Legolcsóbb bevásárlási for

rás. K . X rüger, B er lin  
S.W . B in d en str . 95 . 5587

A HAJ AZ EMBER LEGSZEBB DÍSZE!
A KI TEHÁT ÁPOLNI ÉS MEGTARTANI AKARJA, HASZNÁLJA A

I

I I
B |
I ;
P vt*i OS w

w — —  - ..................— — .................... ....................

T erm észetes rem ek h atásu  h a já p o lá s i szer
n yírfa-n ed vb ől á l  l i t ta  tik  e lő , az orvosok m eleg  a já n la ta  é s  k itű n ő  tu la jd on 
s á g a i fo ly tá n  az egész  v ilá g o n  e l  v a n  terjed ve. 5620

r Ü D C T r D  E A I I D Á n  B u d a p esten , V á c z i-k ö r ú t  
1 u n ó  I L I I  & U I U I A H  68 . szám . O Telefon 26 —35.
A M üncheni I*öwenbráu kiviteli sör főraktára. 30 palaczkofc 
18 kor. 9 0  üli. és 50 palaczkot 2 9  kor. 5 0  fill.-ért szállít 
vidékre. A visszatérítendő rekesz- ős palaczkbetét 30 darabért 
9 kor.t 50 darabért 8  kor. Helyben házhoz szállítva: 3 0 , 46 , 
SO üli. palaczkja; palaczkbetét: 10  üli. 10 palaczk jó asztali 
bor 7 kor. 2 0  üli. A söröskocsi szerdán a Zugligetbe és a Hüvos- 
'•ölgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 5592

IRDETÉSEKET
felvesz az „ATHENAEUM '1 hírlapkiadó 
osztálya, Budapest, Vll„ Kerepesi-út 54. sz.

„ T R IA S “
2—3 napi befecskendéssel a fo
lyást utóbaj és fá jd a lom  n é l
kü l fe le lő s sé g  m e lle tt  m eg
szü n te ti. A legrégibb s leg
elhanyagoltabb folyásban szen
vedők is b iztos g y ó g y u lá s t  
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72 , nőknek 3  kor. 54  ü li .  
beküldése után bérmentve kül
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. Raktár : Tőrök J ó z se f  
gyógyszertára, B udapest, VI., 
Király-u. 12. és a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kapható. — 
T itok tartás  m e lle tt  kü ld i 
P app gyóg y szerész  T isza -  
S zt.-Im re , Fö-utcza 17. 5644

DON JDAN
Irta PÉKÁR GYULA

Ára 3 korona .

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhivatalában, YH. 
kerület, Kerepesi-ut 54. sz.

N in cs több é lábf Ajás.
Nincs tyúkszem , ta lp ég és , 
fa g y o s  és nedves láb , minden 
lábbajnak, különösen a kelle
metlen izzadásn ak  eleiét veszi 
a  dr. H Ö gyes-féle h y g ien . 
szabad. A S B E S T -ta lp b élés. 
Páronként K —.60, 1.—, 2.—.
Eddig szokisM  talpbetét használatánál.

A láb az Asbest-talpbe d! használatánál.
Asbest-izlap párja K 1.—, 2 .—. 
Elismerö-nyilatkozatok a m. k. 
honvéd-ministeriumtól, fenséges 
Salvator Ferencz föherczegtől, 
dr. Wekerle Sándor és s. m In
gven küld a központ: WIEN, I., 
Dominikanerbastei 21 H. Viszont- 
elárusitóknak engedmény ! 5563 
óvakod jék  h a m isítá so k tó l 1

S
CHICHT SZAPPAN SZARVAS v a g y

JEGTGTEL
legjobb, legkiadősabb  
■ en n élfogva  a le g 
olcsóbb szappan. =

» KULCS «

a
Minden káros alkatrészektől mentes!

Mindenütt kapható!
ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „ S c h i c h t "  
névvel és a fenti véd jegyek  egyikével legyen ellátva.



Az amerikai cottage-orgonák
GYÁRÁNAK RAKTÁRA

PAJKR REZSŐ ÉS TÁRSA
B U D A P E S T ,  Vili., 
József-körut 15. sz.
a já n lja  európai szerke
zetű  h arm on ium ait is.

A gyönyörű hang* 
melyet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet, o 
Ára 120 koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben is — 
Képes árjegyzék in
gven és bérmentve. 
5 éri létállás. 5611

PARFÜMERIE BATER
Elismert a r c z -  és b ő r á p o lá s t  szerek: —

c ré m e   .............................  1 korona
p n d e r  (3 színben)  ..........  1 korona
Nznppnn .............. .............  1 korona

VÖRÖSKERESZT-GYÓGYTÁR
BUDAPEST, AHDBÁSSY-BT 84. SZÁM. 5619

OLGA

A Ha őszül a haja k
Á r .

használja  a h írneves
Ára

2
kor. STELLA-V1ZET 2

kor.

m ely  nem fe s t. hanem a haj eredeti sz ín ét adja v iasza .

Kapható
egyedül ZOLTÁN BÉLA tárában.

ö cs és klr. Fensége József föh. udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér Sétatér-H
u ro k . —

ELSŐ RENDŰ
GYÁRTMÁNYÚ

IGEN MÉRSÉKELT

aresÁ/rjeerziKimnessÉr0nrm.
AUFRECHT ésGOLDSCHMIED
BUDAPESTV IE0TV0SU.32.

MENDE
MONDÁK
A világtörténet fur
csaságai. — Négy 
képpel. — Gyűjtötte 

és magyarázza

TÓTH B É L A .
M á s o d i k  k i a d á s .

Ára díszes vászon- 
kötésben 7 korona.

URAK
Zamba-kapszulák
a sántái faolaj&val töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag- és hugycsö- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli / ^ t7hV \  
gyáros: ÍLAfiR Ej
CARTON
4 koronájával kapható.

Főraktár és szótküldő-hely: 
Török József, gyógyszer- 
tára, Budapest, K irály - 
ntoza 12, Brady O., gyógy
szertára, Béoa 1., Fleiaoh- 
m arkt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 5583

V____________________ j

f  SOVÁNYSÁG f
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a 0. Franz Stelner & Co.,
Berlin, keleti erőporával, me
lyet a párizsi 1900-iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitün
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat Ara: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Király utcza 12. 5635

Mo há c s  után
Irta Bartók Lajos. Ára disz- 
kötésben 20 kor. Kapható 
az Athenaeum r.-társulat 
könyvkiadóhivatalában.

TELEFON 924 TELEFON 924

É d e r  A n t a l  Gy u l a
legrégibb zongora- és har- 
Ip m onium -nagyrak tára  %

Budapesten, IV.,Váczi-utcza 28.
a Városháztérnél. 5593 

Árjegyzéket díjmentesen kUldök.

Hazai gyártmány! Hazai gyártmány!

KLEINOSGHEG-SEG

• ÚJDONSÁG! •

ELSŐ MINŐSÉGI) 

PEZSGŐ.

•  • 5584

Kleinoscheg Testvérek
csá szá ri é s  Jcirályi

udvari szállítók pezsgő pinczéi
=  BUDAFOK. ----- -

A K A LA P -K IR Á LY
Elismert speczialista 3 .—, 4.-—, 5.— koronás férfi és női 

elsőrangú kalap-különlegességekben. 5591
Budapest, IV . kér., E skü-ut 6. szám . K lotild -P alota .

Jó és szép munkáért, versenyképességért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

* U J  TALÁLMÁNY! «
C sászári és k irá ly i szabadalm azott

férfi-alsónadrág.
Rendkívüli előnyei: hogy elől az övnél 
szükebbre vagy bővebbre szabályozható, 
derékban nem szőrit, sem le nem csúszik, 
felette kényelmes és egészséges viselet, 
miért is hazánkban és külföldön közked
veltségnek örvend. Á rak : Köpper darabja 
K 3.20, drill darabja K 4.—, rumburgi darabja K 4 . -  
Ábrás- és mintákkal ellátott árjegyzéket ingyen és bér- 
inentve küldök. — Kapható nálam és hazánk nagyobb 
--------------  városaiban elsőrendű czégeknél. ----------5565
C D I O P U  IP Á I Á P 7  cs*sz- és kir- szab. fehérnemü- 
I m a i n  I u I í M I l  Sészití.uri és női divatáruháza

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

Siro/in„ vosok ói mint hathatós szer tüdőbetegségeknél, légzőszervek
hurntos bajainál % idült bronchitis, szamár
hurut SS* lábbadozóknál influenza után
Emeli az étvágyat ét a testsúlyt, eltávolítja a köhögést é ta  köpetet, és megszünteti az éjjeli izzadást Kellemes szaga éa Jó ize miatt 
a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4 K-éi tfkapható. Figyeljünk, hogy minden üveg alanticzóggel lágyén ellátva

*f. Hoffmann-Ca Roche 4  Co vegyészeti gyár Basel (Svájcz).

A kiadótulajdonos * ATHENAEUM* irodalmi éa nyomdai részvény társulat betűivel, Budapest. VII.. Kerepesi-ut 54. (Athenaeum-épület.)


